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DOLOŽKA  ZLUČITEĽNOSTI 

návrhu zákona s právom Európskej únie 

1. Navrhovateľ zákona: 

Vláda Slovenskej republiky. 

2. Názov návrhu zákona:  

Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 530/2011 Z. z. o spotrebnej dani 

z alkoholických nápojov v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú 

niektoré zákony. 

Predmet návrhu zákona je upravený v práve Európskej únie: 

a) Primárne právo: 

- čl. 110 až 113 a čl. 355 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (Ú. v. EÚ C 202, 7.6.2016), 

- čl. 52 Zmluvy o Európskej únii (Ú. v. EÚ C 202, 7.6.2016). 

b) Sekundárne právo: 

- smernica Rady (EÚ) 2020/262 z 19. decembra 2019, ktorou sa ustanovuje všeobecný 

systém spotrebných daní (prepracované znenie) (Ú. v. EÚ L 58, 27.2.2020) v platnom 

znení, gestor: MF SR, 

- smernica Rady 2007/74/ES z 20. decembra 2007 o oslobodení tovaru, ktorý dovážajú 

osoby cestujúce z tretích krajín, od dane z pridanej hodnoty a spotrebnej dane (Ú. v. EÚ 

L  346, 29. 12. 2007), gestor: MF SR, 

- smernica Rady 2006/79/ES z  5. októbra 2006 o oslobodení od daní pri dovoze malých 

zásielok tovaru neobchodného charakteru z tretích krajín (kodifikované znenie) (Ú. v. 

EÚ L 286, 17.10.2006), gestor: MF SR, 

- smernica Rady 92/84/EHS z 19. októbra 1992 o aproximácii sadzieb spotrebnej dane 

na alkohol a alkoholické nápoje (Mimoriadne vydanie Ú.v. EÚ kap. 9/zv. 1; Ú. v. ES L 

316, 31.10.1992), gestor: MF SR, 

- smernica Rady 92/83/EHS z 19. októbra 1992 o zosúladení štruktúr spotrebných daní 

pre etanol a alkoholické nápoje (Mimoriadne vydanie Ú.v. EÚ kap.9/zv. 1; Ú. v. ES L 

316, 31.10.1992) v platnom znení, gestor: MF SR, 

- vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/1637 z 5. júla 2022, ktorým sa stanovujú 

pravidlá uplatňovania smernice Rady (EÚ) 2020/262, pokiaľ ide o používanie 

dokumentov v súvislosti s prepravou tovaru podliehajúceho spotrebnej dani v režime 

pozastavenia dane a s prepravou tovaru podliehajúceho spotrebnej dani po jeho uvedení 

do daňového voľného obehu, a ktorým sa stanovuje formulár, ktorý sa má používať pre 

osvedčenie o oslobodení od spotrebnej dane (Ú. v. EÚ L 247, 23.9.2022) v platnom 

znení,  gestor: MF SR,  

- delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/1636 z 5. júla 2022, ktorým sa dopĺňa 

smernica Rady (EÚ) 2020/262 stanovením štruktúry a obsahu dokumentov, ktoré sa 

vymieňajú v súvislosti s prepravou tovaru podliehajúceho spotrebnej dani, a stanovením 

prahu pre straty z dôvodu povahy tovaru (Ú. v. EÚ L 247, 23.9.2022) v platnom znení, 

gestor: MF SR, 
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- delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/273 z 11. decembra 2017, ktorým sa dopĺňa 

nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013, pokiaľ ide o režim 

povolení na výsadbu viniča, vinohradnícky register, sprievodné doklady a certifikáciu, 

vstupnú a výstupnú evidenciu a povinné nahlasovanie, oznámenia a uverejňovanie 

oznamovaných informácií, a ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a 

Rady (EÚ) č. 1306/2013, pokiaľ ide o príslušné kontroly a sankcie, a ktorým sa menia 

nariadenia Komisie (ES) č. 555/2008, (ES) č. 606/2009 a (ES) č. 607/2009 a zrušuje 

nariadenie Komisie (ES) č. 436/2009 a delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/560 

(Ú. v. EÚ L 58, 28.2.2018) v platnom znení, gestor: MPRV SR, 

- nariadenie Komisie (EÚ) č. 651/2014 zo 17. júna 2014 o vyhlásení určitých kategórií 

pomoci za zlučiteľné s vnútorným trhom podľa článkov 107 a 108 zmluvy (Ú. v. EÚ L 

187, 26.6.2014) v platnom znení, gestori: PMÚ SR, MH SR, MPRV SR, MPSVR SR, 

MŠVVM SR, MŽP SR, MD SR, MK SR, 

- nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013 zo 17. decembra 2013, 

ktorým sa vytvára spoločná organizácia trhov s poľnohospodárskymi výrobkami, 

a ktorým sa zrušujú nariadenia Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) 

č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 (Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013) v platnom znení, gestor: 

MPRV SR, 

- nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 952/2013 z  9. októbra 2013, ktorým 

sa ustanovuje Colný kódex Únie (prepracované znenie) (Ú. v. EÚ L 269, 10.10.2013), 

v platnom znení, gestor: MF SR, 

- rozhodnutie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/263 z 15. januára 2020 o 

informatizácii prepravy a kontroly tovaru podliehajúceho spotrebnej dani (prepracované 

znenie) (Ú. v. EÚ L 58, 27.2.2020), gestor: MF SR. 

c) Judikatúra Súdneho dvora Európskej únie: 

- rozhodnutie Súdneho dvora vo veci C - 83/08, Glückauf Brauerei GmbH proti 

Hauptzollamt Erfurt, [2009], 

Výrok rozhodnutia: 

Článok 4 ods. 2 smernice Rady 92/83/EHS z 19. októbra 1992 o zosúladení štruktúr 

spotrebných daní pre etanol a alkoholické nápoje sa má vykladať v tom zmysle, že 

situácia charakterizovaná existenciou štrukturálnych prepojení medzi rôznymi 

pivovarmi z hľadiska majetkových účastí a hlasovacích práv, ktorá vyúsťuje do toho, že 

tá istá osoba vykonávajúca riadiace funkcie vo viacerých z dotknutých pivovarov má 

nezávisle od svojho skutočného správania možnosť vykonávať vplyv na prijímanie 

obchodných rozhodnutí týmito pivovarmi, vylučuje, aby sa tieto pivovary mohli 

považovať za hospodársky nezávislé jeden od druhého. 

- rozhodnutie Súdneho dvora vo veci C - 163/09, Repertoire Culinaire Ltd v. The 

Commissioners for Her Majesty’s Revenue & Customs, [2010]. 

Výrok rozhodnutia: 

1.      Článok 20 prvá zarážka smernice Rady 92/83/EHS z 19. októbra 1992 o zosúladení 

štruktúr spotrebných daní pre etanol a alkoholické nápoje sa má vykladať v tom zmysle, 

že definícia „etanolu“ uvedená v tomto ustanovení sa uplatňuje na víno na varenie a na 

portské na varenie. 
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2.      Za okolností, ako sú vo veci samej, sa na oslobodenie od zosúladenej dane z vína 

na varenie, portského na varenie a koňaku na varenie vzťahuje článok 27 ods. 1 písm. f) 

smernice 92/83. 

3.      Za predpokladu, že výrobky, akými sú víno na varenie, portské na varenie a koňak 

na varenie dotknuté v spore vo veci samej, ktoré sa považovali za výrobky 

nepodliehajúce spotrebnej dani alebo za oslobodené od spotrebnej dane podľa smernice 

92/83 a uvoľnené na spotrebu v členskom štáte, kde boli vyrobené, sú určené na 

uvedenie na trh v inom členskom štáte, posledný uvedený členský štát musí priznať 

týmto výrobkom na jeho území rovnaké zaobchádzanie, ibaže existujú konkrétne, 

objektívne a overiteľné skutočnosti dokazujúce, že prvý členský štát správne neuplatnil 

ustanovenia tejto smernice alebo že podľa jej článku 27 ods. 1 je odôvodnené prijatie 

opatrení na boj proti daňovým únikom, vyhýbaniu sa plateniu spotrebných daní a ich 

zneužívaniu a na zabezpečenie ich správneho a čestného uplatnenia. 

4.      Článok 27 ods. 1 písm. f) smernice 92/83 sa má vykladať v tom zmysle, že 

priznanie oslobodenia upravené v tomto ustanovení môže podliehať dodržaniu 

podmienok, ako sú podmienky upravené vnútroštátnou právnou úpravou dotknutou 

v spore vo veci samej, a to obmedzenie osôb oprávnených podať žiadosť o vrátenie, 

lehota štyroch mesiacov na predloženie takejto žiadosti a stanovenie minimálnej sumy 

na vrátenie, iba vtedy, ak z konkrétnych, objektívnych a overiteľných skutočností 

vyplýva, že tieto podmienky sú nevyhnutné na účely zabezpečenia správnej a čestnej 

aplikácie tohto oslobodenia od daní, ako aj na účely ochrany pred daňovými únikmi, 

vyhýbaním sa plateniu daní a ich zneužívaním. Je úlohou vnútroštátneho súdu, aby 

preveril, či ide o takýto prípad, pokiaľ ide o podmienky upravené touto právnou úpravou. 

- rozhodnutie Súdneho dvora (prvá komora) vo veci C - 64/15, BP Europa SE proti 

Hauptzollamt Hamburg-Stadt, [2016]. 

Výrok rozhodnutia: 

1.      Článok 20 ods. 2 smernice Rady 2008/118/ES zo 16. decembra 2008 

o všeobecnom systéme spotrebných daní a o zrušení smernice 92/12/EHS sa má 

vykladať v tom zmysle, že preprava tovaru podliehajúceho spotrebnej dani v režime 

pozastavenia dane v zmysle tohto ustanovenia v situácii, ako je situácia v konaní vo veci 

samej, končí v čase, keď príjemca tohto tovaru pri ukončení úplnej vykládky dopravného 

prostriedku obsahujúceho predmetný tovar konštatuje, že chýba určité množstvo tohto 

tovaru v porovnaní s množstvom, ktoré sa mu malo dodať. 

2.      Spojené ustanovenia článku 7 ods. 2 písm. a) a článku 10 ods. 2 

smernice 2008/118 sa majú vykladať v tom zmysle, že: 

– situácie, ktoré upravujú, sa odlišujú od situácie upravenej článkom 7 ods. 4 tejto 

smernice a 

– okolnosť, že vnútroštátne ustanovenie preberajúce článok 10 ods. 2 

smernice 2008/118, ako je ustanovenie sporné v konaní vo veci samej, výslovne 
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neuvádza, že nezrovnalosť, ktorú toto ustanovenie smernice upravuje, musí mať za 

následok uvedenie predmetného tovaru do daňového voľného obehu, nemôže brániť 

uplatneniu tohto vnútroštátneho ustanovenia pri konštatovaní chýbajúceho množstva, pri 

ktorom sa nevyhnutne predpokladá takéto uvedenie do daňového voľného obehu. 

3. Článok 10 ods. 4 smernice 2008/118 sa má vykladať v tom zmysle, že sa uplatňuje, 

nielen keď na miesto určenia nedorazí všetok tovar prepravovaný v režime pozastavenia 

dane, alebo tiež v prípade, ak na miesto určenia nedorazí len časť tohto tovaru. 

4. Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskej únii: 

a) Lehota na prebratie smernice (EÚ) 2020/262 v platnom znení bola stanovená do 31. 

decembra 2021. Lehota účinnosti okrem článku 54 bola stanovená od 13. februára 2023. 

Lehota na prebratie smernice 2006/79/ES nebola stanovená vzhľadom na to, že sa jedná 

o kodifikované znenie. 

b) Proti SR nebolo začaté konanie v rámci EÚ Pilot, ani nebol začatý postup Európskej 

komisie a ani nebolo začaté konanie o porušení Zmluvy o fungovaní Európskej únie 

podľa čl. 258 až 260. 

c) Smernica (EÚ) 2020/262 v platnom znení bola prebratá do zákona č. 530/2011 Z. z. 

o spotrebnej dani z alkoholických nápojov v znení neskorších predpisov, do zákona č. 

106/2004 Z. z. o spotrebnej dani z tabakových výrobkov v znení neskorších predpisov, 

do zákona č. 98/2004 Z. z. o spotrebnej dani z minerálneho oleja v znení neskorších 

predpisov a do zákona č. 609/2007 Z. z. o spotrebnej dani z elektriny, uhlia a zemného 

plynu a o zmene a doplnení zákona č. 98/2004 Z. z. o spotrebnej dani z minerálneho 

oleja v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov. 

Smernica 2006/79/ES bola prebratá do zákona č. 530/2011 Z. z. o spotrebnej dani 

z alkoholických nápojov v znení neskorších predpisov, do zákona č. 106/2004 Z. z. 

o spotrebnej dani z tabakových výrobkov v znení neskorších predpisov a do zákona č. 

222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. 

5. Návrh zákona je zlučiteľný s právom Európskej únie: 

a) Úplne. 

 

https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2004/98/

